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1Manuel  d’utilisation  du  SAM  500P  

®  PAD  HeartSine  avec  CPR  Advisor,  modèle  500P

Le  samaritan®  PAD  conçu  pour  être  utilisé  avec  le  Pediatric-­

Pak  pour  le  traitement  de  victimes  d’ACS  de  moins  de  huit  

étiquette  sera  positionnée  sur  le  devant  de  l’appareil  comme  

indiqué  ci-­dessous.

vous  permet  de  respecter  le  protocole  de  traitement  d’ACS  

à  la  version  2005  des  directives  de  l’AHA/CER  relatives  

à  la  réanimation  cardio-­pulmonaire  (RCP)  et  aux  soins  

la  formation  correspondant  à  la  version  appropriée  des  

de  plus  amples  informations.

  

avec  le  Comité  de  liaison  international  de  la  réanimation  

cardio-­pulmonaire  (RCP)  et  les  soins  cardiovasculaires  

les  recherches  les  plus  récentes  et  représentent  ce  qui  

est  considéré  comme  la  meilleure  pratique  tant  par  l’AHA  

que  par  le  CER,  ces  deux  associations  indiquent  que  les  

recommandations  2000  continuent  d’offrir  un  traitement  sûr  

sans  pouls  (FV/TV)  avec  un  seul  choc,  puis  reprendre  

J.  Le  deuxième  choc  et  les  chocs  suivants  doivent  être  

administrés  à  150  J  ou  plus.  Les  recommandations  2000  

préconisaient  jusqu’à  3  chocs  suivis  d’une  minute  de  RCP  

u  CER.
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(DAE)  utilisé  pour  administrer  rapidement  des  chocs  

électriques  pour  réanimer  les  victimes  d’un  arrêt  cardiaque  

cas  d’ACS,  la  survie  de  la  victime  dépend  d’une  réanimation  

cardio-­pulmonaire  (RCP)  immédiate.  L’utilisation  d’un  

ne  sont  pas  la  même  chose,  mais  une  crise  cardiaque  peut  

sensation  d’oppression  dans  la  poitrine  ou  dans  une  autre  

la  cause  d’un  ACS,  mais  un  choc  électrique  peut  être  

est  un  appareil  conçu  pour  détecter  automatiquement  une  

électrique  chaotique  qui  se  produit  dans  le  muscle  cardiaque  

Lors  de  l’administration  d’un  traitement  de  réanimation  cardio-­

pulmonaire  (RCP)  à  une  victime  d’un  arrêt  cardiaque  soudain,  il  

améliorée.  

La  recherche  a  révélé  que  les  réanimateurs  non  professionnels  

ainsi  que  quelques  réanimateurs  professionnels  administrent  

d’expérience.  C’est  la  raison  pour  laquelle  HeartSine  a  mis  au  point  

le  samaritan®  PAD  HeartSine  avec  CPR  Advisor,  modèle  500P.

Le  samaritan®  PAD  HeartSine  avec  CPR  Advisor,  modèle  500P  

concerne  la  qualité  du  traitement  de  RCP  administré.  Il  n’est  

nullement  nécessaire  d’appliquer  des  capteurs  supplémentaires  ou  

autres  accessoires,  les  mesures  étant  effectuées  à  partir  des  deux  

de  mise  en  marche  de  l’appareil.

Le  samaritan®  PAD  HeartSine  avec  CPR  Advisor,  modèle  500P  

pulmonaire  (RCP)  qu’ils  sont  en  train  d’administrer  à  la  victime.  

de  qualité  des  compressions  est  donné  au  réanimateur  par  

l’intermédiaire  d’instructions  vocales  et  visuelles.  

®  PAD  

HeartSine  avec  CPR  Advisor,  modèle  500P  utilise  ces  mesures  

RCP.  

Introduction

!
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Introduction

L’ACS  est  une  situation  qui  nécessite  une  intervention  

du  SAM  500P  soient  au  minimum  formés  à  la  réanimation  

cardio-­pulmonaire  (RCP),  à  la  réanimation  cardio-­respiratoire  

selon  la  périodicité  conseillée  par  votre  formateur.  Si  les  

utilisateurs  potentiels  du  SAM  500P  ne  sont  pas  formés  

la  partie  arrière  de  la  pochette  de  transport).  S’assurer  que  

tous  les  utilisateurs  potentiels  du  SAM  500P  ont  lu  le  présent  

manuel  et  connaissent  son  fonctionnement.

Conformément

l’emplacement  de  tous  les  appareils  médicaux  vendus.  Il  

Votre  participation  nous  permettra  de  vous  contacter  en  cas  de  

e  du  produit.  Les  informations  fournies  

communiquées  à  aucun  tiers.

!

!

les  compressions  devraient  être  effectuées.  Cette  fonction  

s’appelle  le  métronome  de  RCP.  

recommandations  2005  de  l’American  Heart  Association  

(AHA)  et  du  Conseil  Européen  de  Réanimation  (CER)  

le  réanimateur  administre  un  traitement  de  RCP  à  une  

d’environ  4  à  5cm  (d’un  tiers  à  la  moitié  de  la  profondeur  de  

la  poitrine  dans  le  cas  d’une  victime  pédiatrique).

!
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Recommandations  2005  pour  la  RCP

que  conseillés  par  l’American  Heart  Association  (AHA)  et  le  Conseil  Européen  de  Réanimation  (CER)  dans  leurs  

APPELEZ  les  services  médicaux  

Demande  d’un  DAE

compressions  (AHA)  /  30  

(CER)

l’épaule  !

l’épaule  !

NON
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a.  

accessoires.

c.  

d.   Tous  les  utilisateurs  potentiels  doivent  avoir  reçu  une  

formation  adéquate.

e.  

Votre  samaritan®  PAD  HeartSine  avec  CPR  Advisor,  modèle  500P

Manuel  d’utilisation  du  SAM  500P

le  Pediatric-­Pak™  ne  doivent  pas  être  utilisés  après  la  date  

de  péremption  indiquée.  La  date  de  péremption  est  indiquée  

Le  Pad-­Pak™  et  le  Pediatric-­Pak™  sont  des  appareils  à  

Pak™  a  été  utilisé  sur  un  patient,  celui-­ci  ne  doit  pas  être  

réutilisé.  

par  les  deux  premiers  chiffres  du  numéro  de  série.

a.  

dispositif.

Des  composants  ne  répondant  pas  aux  normes  ont  été  

utilisés.

c.   L’utilisateur  n’a  pas  utilisé  le  dispositif  conformément  

présent  manuel.

d.   Le  numéro  de  série  de  l’appareil  a  été  enlevé,  effacé,  

e.  

conservés  ou  utilisés  dans  des  conditions  

f.  

retourné  avec  l’appareil.

L’appareil  a  été  testé  à  l’aide  de  méthodes  non  

recommandées  ou  d’équipement  inapproprié  (consulter  

la  section  d’entretien).

d’achat.  Le  produit  doit  être  utilisé  conformément  au  manuel  
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Le  samaritan®  PAD  HeartSine  avec  CPR  Advisor,  modèle  500P  présente

l’appareil.

thérapeutique

cela  est  le  cas  le  SAM  500P  est  prêt  à  l’emploi.

électrodes  du  SAM  500P  doivent  être  positionnées  

sur  la  poitrine  du  patient  comme  indiqué.

pulmonaire  ou

ne  pas  toucher  le  patient.  Le  SAM  500P  est  peut-­être  

sur  le  point  de  délivrer  un  choc.  

l’utilisateur.

pendant  l’administration  des  compressions  de  

compressions  est  considérée  comme  appropriée.
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a.   S’assurer  que  le  SAM  500P  peut  être  récupéré  

recommande  de  choisir  un  emplacement  non  fermé  à  

les  clés.

L’endroit  choisi  doit  être  propre  et  sec.  Eviter  les  

endroits  humides  ou  poussiéreux.  

c.   Le  lieu  doit  être  maintenu  à  une  température  comprise  

températures  extrêmes,  même  pendant  une  courte  durée.  

d.  

autres  accessoires  de  RCP  appropriés,  comme  le  

masque  de  RCP,  le  rasoir,  les  ciseaux,  etc.  

e.   S’assurer  que  l’indicateur  d’état  de  marche  du  SAM  

f.   positions  nécessaires  pour  

l’emplacement  du  SAM  500P.

Le  Pad-­PakTM

péremption.

Préparation  de  votre  samaritan®  PAD  HeartSine  avec  CPR  Advisor,  modèle  500P  à  l’emploi

moment  de  la  mise  en  place  de  ces  dernières  sur  

TM

TM  sur  une  

surface  plane.

TM

TM  correctement  installé,  

l’indicateur  d’état  de  marche  du  PAD  commence  

vocaux  :

Patient  adulte/enfant

ALERTEZ  immédiatement  les  
services  d’urgence

partie  arrière  de  la  pochette  de  transport  souple  du  

doit  être  conservé  dans  un  endroit  d’accès  central  pratique.  

!

l’appareil.

thérapeutique

cela  est  le  cas  le  SAM  500P  est  prêt  à  l’emploi.

électrodes  du  SAM  500P  doivent  être  positionnées  

sur  la  poitrine  du  patient  comme  indiqué.

pulmonaire  ou

ne  pas  toucher  le  patient.  Le  SAM  500P  est  peut-­être  

sur  le  point  de  délivrer  un  choc.  

l’utilisateur.

pendant  l’administration  des  compressions  de  

compressions  est  considérée  comme  appropriée.

Manuel  d’utilisation  du  SAM  500P
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Le  SAM  500P  comporte  un  indicateur  d’état  de  marche.  

environ  pour  indiquer  que  le  SAM  500P  est  prêt  à  l’emploi.  

complémentaires  et  savoir  comment  localiser  la  défaillance.

ne  pas  activer  ré

nécessaire,  l’indicateur  d’état  de  marche  informant  l’utilisateur  

veille  de  votre  Pad-­Pak™  et  entraîner  son  remplacement  

anticipé.  Lorsque  le  SAM  500P  est  en  marche,  le  dispositif  

es  recommande  aux  utilisateurs  

a.  

TM  présent  

dans  le  SAM  500P.  Si  la  date  de  péremption  est  
TM  du  SAM  500P  et  
TM  neuf.  Pour  vous  

c.  

dépassée.

d.  

e.  

utilisation  connaissent  l’emplacement  du  SAM  500P  et  

f.  

recommandée  pou

Autotest

Le  SAM  500P  inclut  un  autotest  automatique  qui  s’effectue  

automatiquement  et  ne  nécessite  aucune  action  de  

l’utilisateur.  Le  SAM  500P  effectue  un  autotest  de  routine  

d’état  de  marche  repassera  au  vert  une  fois  l’autotest  de  

routine  réussi.  L’autotest  ne  devrait  pas  prendre  plus  de  10  

est  prêt  à  l’emploi.  Lorsque  l’autotest  est  terminé,  le  SAM  

5  secondes.  L’autotest  ne  peut  pas  déterminer  si  la  date  de  

Pad  Pak™.

Entretien

n’est  nécessaire.

toutes  les  cinq  secondes  environ.  

que  le  SAM  500P  est  prêt  à  

l’emploi.

vert  toutes  les  5  secondes  environ.  Il  n’est  pas  

nécessaire  de  mettre  votre  SAM  500P  en  marche  

!
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!

Manuel  d’utilisation  du  SAM  500P  

sur  le  SAM  500P  lorsque  le  Pad-­Pak™  est  retiré.

La  fonction  d’autotest  du  SAM  500P  déterminera  si  le  SAM  

500P  est  prêt  à  l’emploi.  Il  est  fortement  recommandé  de  

standards.

Lorsque  

500P)  a  une  durée  de  vie  indiquée  par  la  date  de  péremption  

remplacées  si:

Si  l’indicateur  d’état  de  

a.  

protecteur.

c.  

l’emploi’.

d.  

correctement.

e.  

a  été  inséré  correctement,  l’indicateur  d’état  de  marche  

f.  

d’avertissement  n’est  émis  par  l’appareil  et  que  

secondes  environ.

h.  

i.  

Entretien

il  doit  être  remplacé  par  une  nouvelle  cartouche  
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Entretien

Le  SAM  500P  et  sa  pochette  ont  été  conçus  de  manière  à  

permettre  au  secouriste  d’utiliser  l’appareil  sans  avoir  à  ouvrir  

la  pochette.

en  permettant  au  secouriste  d’utiliser  l’appareil.  Si  votre  SAM  

le  sortir  pour  l’utiliser.

suivantes:

Le  SAM  500P  est  conçu  pour  être  stocké  à  une  température  

Heartsine  recommande  d’entreposer  l’appareil  à  température  

500P  et  du  Pad-­Pak.

Le  SAM  500P  peut  être  temporairement  entreposé  entre  

-­10°C  et  50oC  pendant  un  maximum  de  deux  jours.  Si  vous  

dessous  de  0oC,  l’appareil  devra  retourner  à  température  
oC,  pendant  au  moins  24  heures  

avant  d’être  à  nouveau  prêt  à  l’emploi.

Le  SAM  500P  est  équipé  d’un  capteur  de  température.  

si  cette  température  se  situe  en-­dehors  de  la  fourchette  de  

En  cas  d’utilisation  du  samaritan®  PAD  dans  

recommande  de  n’exposer  l’appareil  à  ces  

températures  qu’au  moment  de  son  utilisation.

Vue  avant Vue  arrière  -­  Fenêtre  

transparente  pour  la  carte  

Eau  savonneuse

!

!

!

!
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Le  SAM  500P  est  destiné  au  traitement  des  arrêts  cardiaques  

d’un  ACS  qui:

audio.

Avant  d’utiliser  un  SAM  500P,  il  est  recommandé  de  suivre  

les  étapes  ci-­dessous  pour  préparer  le  patient  :

Quand  utiliser  le  samaritan®  PAD  avec  CPR  Advisor,  modèle  500P

Ne  respire  pas  normallement

sous-­vêtements.

ne  touche  le  patient  pendant  que  le  SAM  500P  

!

Le  SAM  500P  permet  de  fournir  une  thérapie  à  des  victimes  

adultes  ou  pédiatriques  (enfants)  d’un  arrêt  cardiaque  

patients  pédiatriques.  Pour  une  utilisation  sur  des  patients  

pédiatrique  complètes  sont  fournies  avec  le  Pediatric-­Pak™.

comme  un  patient  adulte.  Pour  les  patients  adultes,  l’Adult  

Pad-­Pak™  sera  utilisé  à  l’intérieur  du  SAM  500P.

être  trouvé  rapidement,  l’American  Heart  Association  et  les  

recommandations  européennes  de  réanimation  préconisent  

adultes.

500P  avec  un  Pad-­Pak™  (adulte)  inséré  à  l’intérieur,  prêt  à  

l’emploi  pour  un  patient  adulte.

!

!

!

!
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Pak™  avec  les  électrodes  ouvertes  est  présenté  ci-­dessous.

Le  Pad-­Pak™  (adulte)  et  le  Pediatric-­Pak™  (enfant)  se  

et  d’électrodes  de  remplacement  de  façon  à  pouvoir  

ci-­dessus.

Patient  adulte  ou  pediatrique  (enfant)

!

RCP.  Cette  fonction  fournit  au  réanimateur  des  informations  

sur  la  qualité  des  compressions  administrées  aux  patients  

adultes  pendant  la  RCP.  

suivant  aux  réanimateurs  pendant  la  pause  de  RCP.  

compressions  administrées  en  conséquence.  Si  la  fonction  

CPR  Advisor  détermine  que  les  compressions  administrées  

sont  adéquates,  l’appareil  indiquera  «  compressions  

Pad-­Pak  adulte  est  utilisé  avec  le  SAM  500P.  Le  CPR  Advisor  

est  destiné  à  être  utilisé  sur  les  patients  adultes  uniquement.  

avec  un  Pad-­Pak  adulte,  les  invites  du  CPR  Advisor  devront  

formation  à  la  RCP.

apportée  en  cas  de  RCP  administrée  sur  

un  enfant.  HeartSine  recommande  que  les  

pédiatrique  peut  être  requise  acquièrent,  au  

réanimation  pédiatrique  dans  le  cadre  de  leur  

de  votre  formateur  que  la  formation  à  la  RCP  

Est  considéré  comme  patient  pédiatrique  tout  

patient  de  plus  d’un  an  et  de  moins  de  huit  ans  
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Demander  de  l’aide  aux  per-­

sonnes  qui  vous  entourent  pour  

Si  nécessaire,  raser  la  poitrine  et  sécher  la  peau.

!
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Patient  adulte/enfant

Alertez  immédiatement  les  services  d’urgence

Retirez  les  vêtements  pour  exposer  le  torse  
dénudé  de  la  victime.

électrodes.

Pad-­PakTM  et  TIREZ  dessus.

Appliquez  les  palettes  sur  le  torse  dénudé  de  la  
victime  comme  indiqué.

!
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Etape  7

suivants  se  feront  entendre  :

Etape  8

suivant  se  fera  entendre  :

(ci-­dessus  à  droite)  pour  administrer  le  traitement.

Etape  6

sur  le  samaritan®  PAD.

Analyse  en  cours

Ne  touchez  pas  le  patient

Ecartez-­vous  du  patient

terminée,  le  SAM  500P  vous  indiquera  quel  est  le  

Choc  recommandé

Ecartez  vous  du  patient

Appuyez  sur  le  bouton  de  choc  maintenant

!

!

!

!
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Vos  mains  devraient  être  placées  sur  la  partie  inférieure  du  

sternum  (entre  les  seins  de  la  victime).  

d’administration  des  compressions  à  suivre.

personnes  qui  vous  entourent.  Si  des  personnes  se  trouvent  

de  la  RCP.

compressions,  la  fonction  d’optimisation  de  la  RCP  du  SAM  

force  et  de  la  fréquence  des  compressions  sera  fournie.

conseils  sous  forme  d’instructions  vocales  et  visuelles.  

Etape  9

  immédiatement  la  réanimation  cardio-­

de  compression.  L’unité  émet  une  tonalité  correspondant  à  

à  titre  indicatif.

de  RCP,  le  SAM  500P  continuera  à  vous  fournir  des  conseils  

concernant  l’administration  de  la  RCP  par  l’intermédiaire  des  

instructions  suivantes  :  

victime  comme  illustré  ci-­dessus.

Conformément  aux  recommandations  AHA/

CER  2005,  100  est  le  chiffre  recommandé  pour  

effectuer  les  compressions.

Placer  les  mains,  l’une  sur  l’autre,  au  milieu  de  la  
poitrine

Appuyer  sur  la  poitrine  directement  vers  le  bas  en  
mesure  avec  le  métronome

Rester  calme

Si  la  victime  est  un  enfant,  il  est  recommandé  de  

n’utiliser  qu’une  seule  main.  

Dans  le  cas  de  victimes  pédiatriques,  les  

compressions  devraient  être  d’un  tiers  à  la  moitié  

de  la  profondeur  de  la  poitrine  de  la  victime.

sur  comment  administrer  un  traitement  de  RCP  à  

une  victime  pédiatrique  d’arrêt  cardiaque  soudain.  

Vous  pouvez  toucher  le  patient

Commencez  la  réanimation  cardio-­pulmonaire
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Rester  calme

Si  le  SAM  500P  détermine  que  la  force  et  la  fréquence  des  

compressions  sont  correctes,  l’instruction  vocale  suivante  se  

fera  entendre.  

Cela  sert  à  indiquer  que  la  force  et  la  fréquence  des  

compressions  sont  adaptées  à  l’administration  d’une  RCP  

fréquence  de  30  compressions  thoraciques  pour  deux  

Si  le  SAM  500P  détermine  que  la  force  des  compressions  

entendre.

poitrine  de  la  victime.

Compressions  correctes

Appuyer  plus  fort

à  effectuer  les  compressions  de  RCP  ou  que  ces  dernières  

de  la  victime  immédiatement.  

l’instruction  vocale  suivante.

Cette  instruction  peut  être  indiquée  alors  que  

en  fonction  des  indications  appropriées  fournies.

Commencer  la  RCP

Manuel  d’utilisation  du  SAM  500P
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Le  SAM  500P  peut  déterminer  la  fréquence  des  

dernières  sont  trop  lentes,  l’instruction  vocale  suivante  se  

fera  entendre.

l’instruction  vocale  suivante  se  fera  entendre.

compressions  administrées  sont  en  mesure  avec  les  

indicateurs  fournis.

Tant  que  le  dé

instructions  et  que  personne  n’est  en  contact  avec  le  patient  

proximité.

Le  SAM  500P  ne  peut  pas  délivrer  de  choc  à  moins  que  les  

électrodes  ne  soient  posées  sur  une  personne  dont  l’état  

cardiaque  le  nécessite.

aura  formé  au  protocole  de  traitement  des  ACS  

instructions  audio  et  visuelles  de  votre  SAM  500P

!

!

!

!

Arrêtez  la  reanimation  cardio-­pulmonaire

Appuyer  plus  vite

Appuyer  plus  lentement

Le  SAM  500P  demeurera  en  mode  d’optimisation  de  la  RCP  

pendant  environ  2  minutes.  Après  2  minutes  de  RCP,  vous  

auparavant.
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Après  utilisation  du  samaritan®  PAD

conformément  aux  instructions  du  présent  manuel,  il  est  

par  les  deux  premiers  chiffres  du  numéro  de  série.

  

sur  les  déchets  issus  des  équipements  électriques  et  

être  remplacé  après  chaque  utilisation  ou  à  échéance  de  

la  date  de  péremption.  Le  Pad-­Pak™  peut  être  éliminé  

conformément  aux  instructions  relatives  au  SAM  500P.  

fédérales  et  locales.  Si  les  électrodes  du  Pad-­Pak™  n’ont  

pas  été  utilisées,  celles-­ci  pourront  être  éliminées  comme  des  

eux.

Après  utilisati

vous  recommande  d’effectuer  les  actions  suivantes  :

a.  

(Pour  savoir  quelles  sont  les  méthodes  d’élimination  

Instructions  d’élimination).

c.  

d.  

e.  

f.  

technique.

h.  

i.  

apprécions  les  commentaires  de  nos  clients  qui  ont  

eu  l’occasion  d’utiliser  l’un  de  nos  produits,  même  

si  le  traitement  n’a  pas  été  délivré  dans  le  cadre  

de  l’incident.  Ces  informations  sont  vitales  pour  le  

développement  continu  et  les  améliorations  constantes  

auxquels  nous  nous  consacrons  pour  le  traitement  des  
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Dépannage

rèves  instructions  sur  ce  qu’il  convient  

de  faire  en  cas  de  panne  suspectée  du  SAM  500P  ou  si  le  

a.  

Pad-­Pak™.  Si  la  date  de  péremption  est  dépassée,  

vert,  le  SAM  500P  est  à  nouveau  prêt  à  l’emploi.

c.  

est  à  nouveau  prêt  à  l’emploi..

d.  

d’informations.

e.  

de  mettre  l’appareil  en  marche  et  de  l’éteindre.  Si  

directement  pour  plus  d’informations  sur  la  panne..  

une  assistance.

de  deux  façons.

Lorsqu’il  est  en  marche,  le  SAM  500P  peut  émettre  des  

des  événements  du  SAM  500P  est  pleine.  Les  fonctions  

thérapeutiques  de  l’appareil  ne  seront  pas  altérées  mais  

les  informations  relatives  aux  incidents  ne  seront  plus  

vous  à  le  remplacer  rapidement.

Cet  avertissement  indique  que  le  SAM  500P  a  détecté  une  

Attention  -­  Mémoire  pleine

Attention  -­  Batterie  faible

Attention  -­  Entretien  de  l’appareil  requis

!
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utilisateurs  pour  pratiquer  la  réanimation  cardio-­pulmonaire  

savoir  quels  sont  les  impératifs  associés  à  la  possession  et  à  

Le  SAM  500P  est  destiné  pour  un  traitement  sur  des  patients  

conscient,  ne  pas  utiliser  le  SAM  500P  pour  administrer  le  

traitement.

Le  SAM  500P  délivre  des  chocs  électriques  qui  peuvent  

ne  soit  en  contact  avec  le  patient  lorsqu’un  choc  est  

administré.

Pour  éviter  des  interférences,  le  samaritan®  PAD  doit  être  

utilisé  à  2  mètres  au  moins  d’un  appareil  RF  et  de  tout  autre  

concentré.

données  lors  de  la  formation  concernant  le  positionnement  

importantes  au  patient  lorsqu’un  choc  thérapeutique  est  

administré.

Le  SAM  500P  délivre  des  chocs  électriques  qui  peuvent  

contact  avec  le  patient  lorsqu’un  choc  est  administré.

Le  Pad-­Pak™  doit  être  utilisé  sur  des  patients  de  plus  de  8  

ans.  Le  Pediatric-­Pak™    doit  être  utilisé  sur  des  patients  de  

moins  de  8  ans.  

La  fonction  CPR  Advisor  est  destinée  à  être  utilisée  sur  les  

patients  adultes  uniquement.  Si  un  Pediatric-­Pak  est  utilisé  

dans  le  cadre  d’une  réanimation,  la  fonction  CPR  Advisor  

sera  désactivée.  Dans  un  tel  cas,  le  réanimateur  sera  invité  à  

le  CPR  Advisor.

Si  un  patient  pédiatrique  est  traité  avec  un  Pad-­Pak  pour  

adulte,  alors  les  invites  de  RCP  fournies  devront  être  

adultes.

poids  exact  du  patient.

après  chaque  utilisation  ou  si  le  sachet  scellé  qui  contient  

immédiatement.

remplacement  du  Pad-­Pak™.

d’altérer  sérieusement  les  performances  de  l’appareil.

Le  test  du  SAM  500P  avec  un  équipement  de  test  non  

risque  d’incendie  ou  de  choc.

d’ouvrir  l’appareil  ou  ses  accessoires.  L’ouverture  de  

tous  les  dimanches.  Pendant  l’autotest,  l’indicateur  d’état  

repassera  au  vert  une  fois  l’autotest  de  routine  réussi.  

L’autotest  ne  devrait  pas  prendre  plus  de  10  secondes.

!
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20x18,4x4,8  cm

version  AHA/CER  2005.

1er  choc  150J,  2ème  choc  150J,  3ème  choc  200J

1er  choc  50J,  2ème  choc  50J,  3ème  choc  50J

(pour  plus  d’informations,  consulter  la  section  Informations  cliniques)

Instructions  audio  et  visuelles  indiquant  à  l’utilisateur  les  étapes  à  suivre  pour  fournir  une  

intervention  thérapeutique  sûre  et  appropriée.

Attacher  les  palettes,  Rester  à  distance  du  patient,  Pratiquer  la  RCP,  Choc  maintenant,  

Autotest  réussi,  Prêt  à  l’emploi.

Mémoire  interne

Fiche  technique

Taille  :

Poids  :

Forme  d’onde  :

Adulte  :

Pédiatrique  :  

Méthode  :

Visual  Prompts  :

Capacité  de  la  mémoire  :

Capacités  de  révision  :
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0°C  à  50°C

-­10°C  à  50°C  pendant  deux  jours  maxi.

Si  l’appareil  0o oC,  

pendant  au  moins  24  heures  avant  d’être  à  nouveau  prêt  à  l’emploi.

EC  60529/EN  60529  IP56

0  à  4,575  mètres

américaines

EN  60601-­1-­2,  2002

EN55-­11:1999  +A2:2001

EN61000-­4-­2:2001  (8kV)

EN61000-­4-­8:2001  (3  A/m)

30  chocs  à  200J  ou  6  heures  en  continu

Pad-­Pak™  unique  fourni  de  manière  standard  avec  chaque  samaritan®  PAD.

Antérolatéral

100cm2

1m

Postéro-­antérieur  ou  antéropostérieur

100cm2

1m

Température  de  fonctionnement/veille  :

Température  de  transport  :

Humidité  relative  :

Résistance  à  l’eau  :

Altitude  :

Choc  :

EMC  :

Immunité  RF  :

Aviation  :

Durée  de  vie  :

Poids  :

Capacité  :

Positionnement  :

Zone  active  :

Durée  de  vie  :

Positionnement  :

Zone  active  :

Durée  de  vie  :

Fiche  technique
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d’impédances  de  patient,  de  20  ohms  à  230  ohms.  La  forme  d’onde  livrée  au  patient  est  une  forme  d’onde  exponentielle  

et  200  J.  La  durée  de  chaque  phase  est  automatiquement  ajustée  pour  compenser  les  variations  d’impédances  de  patient.  

La  durée  de  la  première  phase  (T1)  est  toujours  équivalente  à  la  durée  de  la  seconde  phase  (T3).  La  pause  d’interphase  

est  toujours  une  valeur  constante  de  0,4  ms  pour  toutes  les  impédances  de  patient.  Les  caractéristiques  de  forme  d’onde  

V
1

T
1

T
3

25 1630 63,1 3 3

50 1640 52,7 4,5 4,5

75 1650 51,4 6,5 6,5

100 1660 48,7 8 8

125 1660 50,4 10,5 10,5

150 1660 48,7 12 12

175 1660 48,7 14 14

200 1660 47,6 15,5 15,5

225 1670 467, 17 17

V
1

T
1

T
3

25 47,4 514 55,6 7,8 5,4

50 51,3 671 50,4 8,8 6

75 52,1 751 47,1 10 6,6

100 51,8 813 44,3 10,8 6,8

125 52,4 858 41,4 11,5 7,3
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V
1

T
1

T
3

25 1630 63,1 3 3

50 1640 52,7 4,5 4,5

75 1650 51,4 6,5 6,5

100 1660 48,7 8 8

125 1660 50,4 10,5 10,5

150 1660 48,7 12 12

175 1660 48,7 14 14

200 1660 47,6 15,5 15,5

225 1670 467, 17 17

*     Aucune  erreur  à  mesurer

performances performances

ventriculaire

(TV)

2453

1902

46711
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données  cliniques.  

administrée  par  des  utilisateurs  inexpérimentés  et  de  maintenir  la  qualité  de  la  RCP  administrée  par  les  personnes  

Critères  de  RCP

Taille  de  

l’échantillon  test  
performances

Résultat  des  
Limite  inférieure  de  

Vitesse  de  RCP  

correcte
82377

Force  de  RCP  

adéquate
108728

!

L’utilisation  de  la  fonction  CPR  Advisor  est  uniquement  réservée  aux  patients  adultes.  Les  techniques  de  compression  

permet  pas  au  CPR  Advisor  de  déterminer  le  placement  approprié  des  électrodes,  par  conséquent,  pour  que  le  CPR  Advisor  

C’est  pour  ces  raisons  que  le  CPR  Advisor  est  désactivé  lorsqu’un  Pediatric-­Pak  est  utilisé  avec  le  SAM  500P.
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l’utilisateur  du  SAM  500P  devra  s’assurer  qu’il  est  utilisé  dans  ces  conditions.

Respect

émissions  RF

CISPR  11

fonctionnement  interne.

équipements  électroniques  se  trouvant  à  proximité.

émissions  RF

CISPR  11

émissions  harmoniques

IEC  61000-­3-­2

Variations  de

IEC  61000-­3-­2

l’utilisateur  du  SAM  500P  devra  s’assurer  qu’il  est  utilisé  dans  ces  conditions.

Test  d’immunité
Test  de  niveau  

CEI  60601 conformité

(ESD)

CEI  61000-­4-­2

contact  +6kV

air  +  8kv

contact  +6kV

air  +  8kv

Fréquence  d’alimentation

CEI  61000-­4-­8

3  A/m 3  A/m
d’alimentation  doivent  être  à  des  niveaux  

un  environnement  hospitalier  ou  commercial.
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l’utilisateur  de  l’appareil  devra  s’assurer  qu’il  est  utilisé  dans  ces  conditions.

Test

d’immunité

Test  de  niveau  

CEI

60601

respect

CEI  61000-­4-­3

10  V/m Non

Non

10  V/m

fréquence  du  transmetteur.¹

à  la  distance  de  séparation  conseillée  en  mètres  ((m).³

sont  déterminées  par  une

niveau  de  respect  dans

chaque  fourchette  de  fréquences.  d

Des  interférences  peuvent  se  produire  à  proximité  des  

supplémentaire  de  10/3  a  été  inclus  dans  la  formule  utilisée  pour  calculer  la  distance  de  séparation  conseillée  pour  les  

transmetteurs  de  ces  fourchettes  de  fréquence.

le  fonctionnement  normal.  Si  un  fonctionnement  anormal  est  constaté,  des  mesures  supplémentaires  seront  nécessaires  

comme  une  réorientation  ou  un  déplacement  du  SAM  500P.
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Autotest

le  samaritan®  PAD  fonctionne  correctement.

l’aide  du  samaritan®  PAD.

ABREVIATIONS

Réanimation  cardio-­pulmonaire

Advanced  Cardiac  Life  Support  :  réanimation  cardio-­

respiratoire  avancée

RSN

Le  Pad-­Pak™  se  présente  sous  forme  de  plateau  qui  est  

inséré  dans  le  samaritan®  PAD.  Il  contient  les  électrodes  de  

électroniques.

Le  samaritan®  PAD  est  un  dispositif  semi-­automatique  utilisé  

le  traitement  administré  avec  le  samaritan®

l’impulsion  de  sortie.

®  PAD
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